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Cu sfârşitul anului trecut, şi în 
primele ţlile ale anului curent privi
rile Europei au fost cu deosebire în
dreptate asupra vecinului regat Ro
mânia. Vigurosul moştenitoriu al tro
nului român şi-a ales de soţie o nobilă 
odraslă din familia domnitóre în An
glia, şi actul cununiei s’a făcut după 
regulele de casă ale familiei de Ho- 
henzollern în vechiul castel al acestei 
familii, iu Sigmaringen, la casa tatălui 
mirelui.

Valurile Dunărei în lin murmur 
Bbiciuiau zidurile castelului dela Sig- 
maringen, şi ca musică din altă sferă 
suna acel murmur al valurilor, care a 
luat cu sine primele momente de fe
ricire ale tinerei părechi, şi înainte 
de a se vărsa în sinul mărei, le-a lă
sat de a lungul ţărmurilor României, 
legând de fericirea tinerei părechi fe
ricirea ţărei, ifericirea poporului ro
mân din regatul României.

Căsătoria acésta a devenit un lé- 
găn de nobile aspiraţiuni şi speranţe 
atât pentru ţâră, cât şi pentru dina
stie, şi întrâgă Europa a salutat cu 
adevărată bucurie acăstă legătură între 
tronul român şi celelalte dinastii pu
ternice, cu cari prin acăstă căsătorie 
a intrat el în legături de rudenie.

Deodată acuma s’au ventilat prin 
<jiare alte svonuri, cari din nou au 
atras atenţiunea Europei asupra tine- 
rului regat din vecinătatea nostră.

ţ)iarele din Budapesta ne- au sur
prins cu scirea, că regele României 
se ocupă cu ideia de a renunţa la 
tron în favorul moştenitoriului Ferdi
nand, şi că renunţarea formală va 
urma în anul acesta, la măreţele săr
bători dela 10 Maiu, cari sunt între 
filele de veselie ale României cele mai 
remarcabile.

Versiunea acésta pănă acuma nu 
s’a desminţit, din care motiv Ziaristica 
din Budapesta a revenit asupra ei, şi 
a comunicat amănunte, cari dau lu

crului o faţă, ca şi când autenticita
tea versiunei nu s’ar mai puté trage 
la îndoiâlă. Se susţine adecă, că re
nunţarea regelui Carol în favorul 
moştenitoriului de tron, s’a stipulat 
ca condiţiutie încă la încheerea căsă
toriei acestuia, că cu afacerea s’a ocu
pat consiliul de miniştri, care s’a de
clarat şi în meritul cestiunei. Se Z^e, 
că cabinetul actual a dat regelui asi
gurări, că posiţia guvernului aşa e de 
asigurată, stările de lucruri atât sunt 
de consolidate încât o schimbare pe 
tron nu va provoca în ţâră nici o în
curcătură

Versiunei cu renunţarea regelui 
se atribue şi declaraţiunile de dinas- 
ticism, pe cari în o adunare din urmă 
le-au făcut conducătorii liberalilor în 
frunte cu dl Sturdza, despre cari dela 
căderea dela putere circulau bănueli, 
că mult s’au înstrăinat decătră tron 
şi dinastie.

încrederea guvernului, că va sei 
domina situaţiunea între tóté împreT 
giurârile a contribuit mult spre mul- 
comirea spiritelor aici la noi, şi Zia- 
rele cari au ventilat scirea cu renun
ţarea au luat act despre firma posi- 
ţiune a guvernului.

Se înţelege de sine, că eventuala 
renunţare a regelui model în vertuţi 
de domnitoriu, totuşi au pus pe gân
duri pe toţi aceia, cari au în vedere 
bunele relaţiuni între monarchia nos
tră şi vecinul regat România, şi nu 
fără cuvânt.

Sub domnia regelui Carol Româ 
nia s’a desvoltat pe tóté terenele şi 
a făcut progrese uimitóre, cari i-au 
asigurat un loc de frunte în concer
tul popórelordin Europa. O eventuală 
complicaţiune în cele interne ar fi ne
plăcută mai ales acuma, când junele 
principe al Bulgariei voesce să şi ducă 
în Sofia o soţie, cu care să întemeieze 
o dinastie pe tronul mult clătinat al 
Bulgariei. De aceea din tractarea aces
tei cestiuni în presă a transpirat do
rinţa, ca versiunea se nu fie adevărată

şi în România se domnescă actuala 
stare de lucruri, care a înlesnit con
solidarea şi prosperarea ţărei în tóté 
direcţiunile

Presa din România până acum 
nu a adus nimica în cestiunea acésta 
şi decă va fi ceva adevăr în tot lu
crul, de bună sâmă ea ar trebui să 
fie la locul prim bine informată. Noi 
am luat notiţă de versiunea din Zia_ 
rele unguresci, ca eventual şi presa 
din România să aibă ocasiune şi ansă 
de a Zice un cuvânt în acéstá cestiune, 
care acum nu mai e de interes local, 
ci are însămnătate européná.

Iiisinnaţinni reutăciose.
Am Z>8 ŞÎ constatat de multe ori, 

că foile magiare şoviniste fac un rău 
serviciu patriei şi publicului magiar 
prin aceea, că, fără base şi pe nedrep
tul, tac însinuaţiuni false şi de rea 
credinţă la adresa românilor, aţiţând 
şi nutrind ura la publicul lor cetitor 
faţă de noi.

0  nouă dovadă despre acésta ne 
dă „Magyar Hírlap“ dela 23 1. c. în- 
tr’un prim articol Rcris de deputatul 
dietal şi redactorul (jianului „Ellen
zék“ din Cluş, Bartha Miklós.

Acest articol, pornind dela vor
birea lui Eötvös, care a ţinut-o acum 
de curând în dietă referitor la cestiu- 
nile bisericesci actuale, şi arătând, că 
statul are de deslegat şi de reálisát cesti
uni cu mult mai anjétóre şi de interes 
mai mare, decum sunt reformele biseri
cesci proiectate, articolul culminâză în- 
tr’aceea, ca naţionalităţilor şi bisericelor 
din patrie, cari au autonomie, să li se 
ia, iar catolicilor să se dea autonomie. 
Şi acésta să face în numele libertăţii.

Pasagiul, care 6ă referesce la noi 
este următoriul:

„Saşii ardeleni sunt duşmani nu numai 
némului nostru, ci şi ţării. Daca se simt vă
tămaţi, alérga în Germauia cu plângerile lor. 
Profesorii lor sciu şi propun în scóle mai

mult despre cultul Budhistilor, decât despre 
cultura magiarâ.

In privinţa limbei (!), simţemâutului, 
datorinţelor, iubirei şi speranţei sunt aşa de 
puţin patrioţi, cum este fruct véscul ce cresce 
pe mér. Aceştia au autonomie cu basele cele 
mai largi şi cea mai puternică.

Sérbii şi valachii gr. or. încă au au 
lonomie. Ei ne sunt duşmani în ascuns şi pe 

faţă. Sunt d(')ue-(leci şi cinci de ani de când 
Francisc Iosif s'a încoronat de rege ungar, 
Faptul acesta şi consecinţele lui le-au recu
noscut tóle autorităţile de pretotindenea. Fóia 
oficiosă a românilor gr. or. nu-l recunósce. 
Ea nu are decât ímpérat. Câte odată îl nu- 
mesce monarch, de multe ori domnitor; rege 
inse nici odată. Ei vor se se organiseze ca 
naţiune deosebită, cu teritoriu şi autorităţi 
deosebite. Aceştia sunt cei mai moderaţi. Pro
gresiştii nu lasă nimic din pretensinnea de 
o Daco-Românie pănă la lisa“.

Acest pasagiu este în întregul său 
un neadevăr şi, faţă de fóia şi bise
rica nostră, este scris cu o vădită, nu 
necunoscinţă de lucru, ci rea voinţă 
şi însinuaţiune perfidă, încât Escelen- 
ţia Sa I. P. S. D. Archiepiscop şi Me- 
tropolitul nostru Miron Romanul a 
aflat de bine a respinge aceste însi
nuaţiuni neîntemeiate prin următorea 
declaraţiune, publicată în numărul ur
mător al lui „Magyar Hírlap“ dela 
24 1. c .:

Onorată Redacţiune!

In prim articolul preţuitei d-vóstre foi de 
adi s a strecurat o afirmaţiune neadevSrată, 
unde sS dice ca „fóia oficială a românilor 
gr.-or. nu recunósce [pe regele ungar); ea 
nu are decât impirat, uneori îl numesce prin
cipe, de multe ori domnitor, dar nici când 
rege“. In interesul adeverului Ve rog sS 
binevoiţi în preţuita D-Vâstră fóie a rectifica 
acésta, declarând că: românii, sau — dacă 
Vé place mai bine — valachii gr. or. din 
patrie^ n’au o astfel de fâiă oficială, lw care 
s ar puté aplica cu drept cuvént, respective s’ar 
puté dovedi cu date acusa gravă de mai sus.

Budapesta, 23 Martiu, 1893.

M iro n  M ontanul, metropolit.

FOITA

T raian  şi Andrada.
— Dramă în 5 acte — 

de

Vasile Leonescu şi Grigore Ventura.

In 4 Martiu v. a. c. s’a repre- 
sentat pentru prima oră în teatrul 
naţional din Bucuresci piesa: T r a i a n  
şi A n d r a d a ,  dramă în 5 acte şi în 
versuri de Vasile Leonescu şi Grigo- 
gorie Ventura. Subiectul piesei este 
luat din acele timpuri ale gloriei ro
mane, când împeratul Traian, urzito- 
riul némului nostru românesc, a cu
prins Dacia şi a făcut începutul naţi- 
unei nóstre, pentru aceea credem, că 
este de interes pentru cititorii nostrii 
a-i cunósce în estras cuprinsul, care 
este următoriul:

P e rs ó n e le ;
Traian.
Decebal.
Longinus, general roman 
Flavius I

, > ofiţeri romani.
Rufus j
Apolodor, învăţat roman, sfetnic 

al Iui Traian.
Bikiles 1
^ , > fruntaşi daci.
Gitto \ 9
Oroval, ofiţer dac.
Andrada, fiica lui Decebal.
Fausta, romana prisonieră a dacilor.
Albinus
Stobil soldaţi romani.
Varus

Ostaşi romani şi daci.
** *

Tragedia începe în momentul, când Tra
ian întreprinde contra dacilor campania, care 
s’a sfîrşit cu luarea harmisegetuzei şi dis
trugerea regatului dac.

Data istorică cade prin urmare în pri
măvara anului 107 a erei nóstre.

Actul  I.
Palatul lui Decebal.

Bikiles şi Gitto vorbesc despre solia, 
pe care Bikiles a îndeplinit-o la Roma din 
partea lui Decebal.

Bikiles descrie splendórele Romei şi | 
ţlice, că Traian voesce pacea şi cere numai | 
ca Dacia sé fie sub proteofiunea imperiului / 
roman. Decebal se íntórce dela vénát şi Bi- [ 
kiles îi povestesce resultatul misiunei sale. 
Decebal respinge cu indignare pretenţiunile 
romanilor şi nu crede, că Andrada va primi 
propunerile lui Traian.

El însârcineză pe Bikiles de a cerceta, 
cum stau lucrurile. Fausta veni se cheme pe 
Bikiles la Andrada. Decebal îi permite de 
a comunica Andradei resultatul misiunei sale 
la Roma.

Fiind singur cu Fausta, Bikiles îi es- 
pune planurile sale ambijióse: dacă Andrada 
va primi propunerile lui Traian, el va fi nu
mit guvernator al unui regat asiatic, unde 
va lua pe Fausta cu densul; dacă Andrada 
refusă, atunci resboiul va isbucni şi Bikiles 
va face ca Traian să fie biruitor. Ca răs
plată pentru trădarea sa, Traian îi va da 
tronul Daciei şi Fausta va fi regină alături 
cu dânsul.

Fausta primesce a fi complice a aces
tui plan trădător pentru a resbuna patria sa 
şi a-şi recăpăta libertatea. Andrada întră fu- 
riósá de darurile, pe care i le-a trimis Tra
ian. Ea le consideră ca o umilire. Fausta se 
íncércá a o linişti şi îi jice, că Traian vo
esce pacea. Andrada îi respunde cu mândrie,

ca lomanii au înţeles in fine, că nu vor is- 
buti nici odată a supune poporul dac.

Ademenită de întrebările isteţe ale Fau
stéi, ea îi deschide inima sa plină de chipul 
măieţ al lui Traian şi îi descrie sbuciumă- 
îile sufletului seu. Fausta isbutesce a-i smulge 
taina inimei şi îi jice, că este iubită de Tra
ian. Andrada e desperată; rămasă singură, 
ea îşi face însăşi mustrări aspre pentru slă
biciunea ce arată; ea se îngrozesce Ia gân
dul de a mărturisi tot tatălui seu. Ea se 
luptă contra patimei sale şi îşi dă t0tă si
linţa pentru a stinge în inima sa un amor, 
pe care îl consideră ca o ruşine.

Decebal spune Andradei condiţiunile 
lm Traian. Ea e indignată de acestă umilire 
şi îmbârbătâză pe tatăl ei la o resistenţâ până 
la mórte. Atunci Decebal o íncércá spunén- 
du-i, că Traian o cere de soţie şi o íntrébá, 
dacă  ̂va avea puterea de a face o asemenea 
jertfă pentru patria sa. Andrada nu póte 
minţi. Ea spune lui Decebal tot adevărul, 
îi descrie torturele, pe care le sufere; în za
dar se luptă contra patimei, care a cuprins’o: 
„Căci ura de pe buze, în suflet n’o găsesc“.

Decebal o destéptá; el îi jice, că iu
birea lui Traian o prefăcută şi îi insuflă cu- 
ragml, care începuse a o părăsi. Andrada îşi 
revine în simţiri; ea smuncesee din inimă
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Noi în urma acestei declaraţii n’a- 
vem de mai $is nimic, deóre-ce Es- 
celenţia Sa în ton hotărît declară cele 
afirmate despre noi de lucruri neade- 
vérate, cari nu se pot dovedi. Dacă 
n’am cunósce patima vechie a „Tri
bunei“, [am avea sé ne mirăm, cum 
de ea în nrul seu 58 din 14/2G Martiu 
ocupându-se cu acest incident, în loc 
de a constata, precum este, că Esc. 
Sa şi-a împlinit datorinţa, reducând la 
nulitate o calumnie tendenţiosă, făcută 
în public faţă de biserica al cărei cap 
este, vede în acésta o umilire.

Dacă cele scrise în „Magy. Hír
lap“ sunt, precum am <Ş.is, scrise cu 
o vădită rea voinţă faţă de noi, apoi 
de sigur, că tot cu aceeaşi rea voinţă 
sunt scrise, firesce în altă direcţiune, 
conclusiunile din nrul amintit al „Tri
bunei“. Şi una şi alta este întortochia- 
rea adevărului, făcută cu intenţiune 
rea, pe care noi le respingem.

In cât pentru articolul din „M. 
Hírlap“, în care în numele libertăţii 
se pledăză pentru autonomia catolică, 
un strein ar afla o neconsecinţă,* noi 
însă cari cunóscem modul de cuge
tare şi firea magiarilor, seim cum se 
înţelegem cele esprimate acolo. Seim, 
că „libertatea“, cu care să face atâta 
svon, magiarii o înţeleg numai pen
tru sine; în caşul de faţă se recu- 
nósce de bună autonomia catolicilor, 
pentru-câ credincioşii aceştia sunt ma- 
giari, dar e de suprimat autonomia al
tor biserici, cari nu sunt magiare. Aşa 
e mersul ideilor <jiarelor magiare.

Ce se ţine apoi de patriotism, 
trebue să le spunem colegilor dela 
„M. H“. şi dlui Bartha Miklós, că nu 
avem lipsă de lecţiile lor. Noi ne iu
bim poporul nostru, dar seim împre
una acésta iubire cu împlinirea dato- 
rinţelor patriotice. In acésta privinţă 
nu primim dela nimenea îndrumări sau 
lecţii, cu atât mai puţin dela aceia, 
cari în esercitarea patriotismului lor, 
pun pe Kossuth alăturea cu regele nos
tru încoronat.

Dacoromânismul
şi politica culturală magiară
In nr. 15 din 11 Februári« a c. în 

articolul de fond ne am ocupat în general 
cu un studiu apărut în mai mulţi numeri 
ai ţliarului „Egyetértés“, sub titula: „Daco
românismul şi politica culturală magiară.“ 
In acest studiu se sekifézá originea eestiu- 
nei române, desvoltârea, mijlócele şi scopu
rile ei, cu ^óre care obiectivitate, deşi nu 
lipsită de greşeli şi esageraţiuni. Scopul stu
diului este, că cercurile conducétóre magiare 
să fie cu atenţiune la mişcările romanilor.

sagéta înveninată a unui amor fatal şi este 
gata a lupta ca mai înainte.

Decebal strigă atunci:
E sângele meu mândru! El nu s’a des 

minţit.
A c tu l II.

Tabera romană pe pólele Garpaţilor.

Apolodor şi Flavius povestesc eveni
mentele, ce s’au produs dela deschiderea os
tilităţilor.

Romanii au trecut Dunărea şi s’au îm
părţit în dóué corpuri. Armata principală 
condusă de Traian a urcat valea Alutei (Ol
tului), pe când o armată mai mică sub or
dinele lui Longinus a întrat în strémtorile 
Carpaţilor. Longinus a fost atras într’o cursă, 
armata sa a fost distrusă de dacii conduşi 
de Andrada ; el însuşi a căţlut rănit şi pri- 
sonier. Flavius descrie acéstá luptă sânge- 
rösä. Traian apare gânditor.

Convorbind cu Apolodor, el scusă pe 
Longinus şi espune planurile sale măreţe; 
el e sătul de résbóie; imperiul roman e destul 
de mare pentru a nu mai avea nevoie de 
cuceriri; el vrea pace; Traian se gândesce 
a crea împregiurul imperiului un lanţ de 
etate amice, care îl vor apăra. El mârturi- 
SCSCe lui Apolodor intenţiunea sa db » 8«

Ca cetitorii noştri să-şi pótá face idee des
pre modul de espunei'e din acest studiu, 
reproducem unele părţi din tu tidu l final 
al lui.

Nisuinţele Ligei culturale

Nu vreau sé desvolt, ce mare pro
gres au făcut românii din România 
dela unirea principatelor, dar mai ales 
dela 1864, încoce pe terenul cultural, 
naţional şi în viâţa de stat. E cunoscută 
istoria politică modernă a acestei ţări. 
Fie-care cetitoriu de ţliare scie, că 
ţâra acésta este un regat constituţio
nal, ce progresézá grozav, şi are in*> 
stituţiuni moderne de stat şi sociale 
curat democratice. învăţământul de 
tóté gradele se află în mâna statului 
şi el este obiect de mare îngrijire atât 
al parlamentului, cât şi al ţării în
tregi. întreg bugetul anului curent al 
României se urcă Ia 174 milióne franci, 
din care pentru portofoliul de instruc
ţie se vine 18,553,496 franci. Cred, 
că dacă tragem o paralelă între bu
getul român şi al nostru, resultatul 
nu va fi prea măgulitorii! pentru noi. 
Acésta o şi folosesc contra nostră cle
vetitorii noştri. In replica studenţilor 
români universitari din Ungaria ce 
tesc cu privire la acésta următorele: 
„Mai fie-care stat folosesce câte 10, 
15, 20% din venitele sale anuale pen
tru scopuri de instrucţiune. România 
un stat mic, c’o poporaţie abia de 7 
milióne, dă pentru scopurile acestea 
15 milióne, pe când Ungaria cu esten- 
siune mai mare şi cu 15 milióne de 
locuitori nu jertfesce decât 6,173,018 
fi. pentru scopuri de instrucţie“.

Lăsând la o parte tóté celelalte, 
voiu să observ numai atât, că princi
piile junimiştilor au a<ji aprópe pe de
plin valórea lor íntrégá în tendinţele 
scientifice şi cultural-politice române. 
Vedem acţi pretutindeni semnele vred
nice de băgat în sémá ale tendinţelor 
spre seriositate şi temeinicia Tóté ra
murile literare sunt puse în mişcare. 
In cercul universităţilor din Bucuiésci 
şi Iaşi ne întâlnim cu tendinţe, cari 
merită cea mai mare atenţiune. Cu un 
cuvânt, a<j.i nu mai aparţine lumei bas 
melor a vorbi despre adevărată lite
ratură, sciinţă şi cultură română Este 
de interes a sei, că în tóté acestea miş
cări scientifice şi literare jocă rol din
tre compatrioţii nostrii români cel pu
ţin 50%.

E forte firesc lucru, dacă în ac
tivitatea culturală a Academiei forte 
mulţi dintre compatrioţii noştri ro
mâni, cari jocă rol însemnat, fac tot 
posibilul, ca să atragă inteliginţa şi 
factorii politici din România în lupta 
activă şi agresivă a românilor din Un
garia în contra statului magiar.

uni cu Andrada şi esplică folósele, pe care 
Roma va puté se le tragă din acestă unire.

Apolodor se miră, dar in urmă se su
pune şi el motivelor, care împing pe Traian, 
Flavius anunţă, că dacii au fost bătuţi în
tr’o luptă parţială şi că mai mulţi dintrânşii 
au fost prinşi. Traian trimite pe Apolodor 
sé vaţlă, dacă Longinus e salvat. Rémas sin
gur, el se dă în plină libertate gândurilor, 
care îl muncesc. Apolodor vestesce pe Tra
ian, că Andrada e prinsă. El îl sfătuesce de 
a se folosi de acésta fericită împregiurare 
pentru a termina resboiul prin o pace ono
rabilă. Traian poruncesce se vie Andrada. 
El este mişcat. Andrada întră armată de 
résboiu şi respunde mândru întrebărilor lui 
Traian. Ea a fost trădată de Bikiles şi im
pută lui Traian că voesce a învinge prin 
trădare. Traian respinge acéstá imputare. 
Andrada arată cum era fermecată de gloria 
şi măreţia lui Traian; astăzi înse ilusiunile 
ei sunt perdute; nimbul de glorie, sub care 
îi apăruse marele împărat a dispărut; An 
drada a redevenit duşmana sa neîmpăcată. 
Traian întrebuinţdză tot farmecul vorbirei, 
tóté înriurirea măreţiei sale pentru a convinge 
pe Andrada şi a o readuce la simţeminte 
mai blânde. Ea începe prin a resista; dar 
în urmă cuvintele împăratului o impresionéza 
şi ea este cât pe aci de a-şi uita jurământul.

Prima încercare a fost fundarea 
aşa numitei „Societatea Carpaţi“, care 
într’adever n’a fost nimic alta decât 
iredenta română. Societatea acésta 
ínsé n’a fost decât organul câtorva 
tineri şi politici români ultraişti şi 
a câtorva <j.iarişti şi profesori origi
nari din Ardél. Toastul provocător 
al senatorului Grădiştean, ţinut în 
Iaşi, contrabandarea în potriva nostră 
a proclamaţiilor revoluţionare făcute 
de Săcăşeanu, Ciurcu, şi Ocăşan au dat 
ansă la intervenire diplomatică, al cărei 
sfârşit a fost, că guvernul Brătianu i a 
espulsat. Este interesant a sei, că irre- 
dentistii aceştia au fost elevii gimna 
siului gr. or. din Braşov.

După flascul „Societăţii Carpaţi“ 
numai decât alţi omeni iau firele ac- 
ţiunei. Mai deo-dată cu reuniunea ma
giara de cultură din Ardei (kulturegy- 
let) se înfiinţâză „Liga pentru unita
tea culturală a Românilor“. (Aici gre 
şesce autorul: Kulturegyletul s’a for
mat în 1885 Liga însă în 1-881). So
cietatea acésta cţice, că de ea stă deo
parte ori-ce iredentism. Ea nu vrea 
altceva decât a uni pe români în cui 
tura naţională română, locuésca ei ori 
nnde şi în ori ce stat. Ea n’are de a 
face cu raporturile politice ale româ
nilor, cari trăiesc pe teritoriu stréin 
decât numai în punctul încât acei ro
mâni sunt impedecaţi în desvolţarea 
lor culturală naţională. Sentimentul 
frăţesc şi conscienţa aparţinerii la ace 
laşi sânge demandâ, ca românii din 
România liberă să-şi ridice glasul în 
favórea fraţilor români apăsaţi, ca 
naţiune, încât acésta o permit rapor
turile politice esterne fără de pericli
tarea esistinţei statului român Ea 
n’are tendinţe politice, ori iredentiste, 
pentru-că nu vrea anecsarea la Ro
mânia a teritorilor locuite de români 
ci numai progresul cultural al fraţilor 
lor în direcţia naţională. Mai mult 
efete atăcat progresul cultural al ro
mânilor din Ungaria, fiind-că numai 
aici el stă faţă în faţă c’o direcţia na 
ţionalisăţore, spriginită de tóté mijlo
ciile statului, — cu magiarisarea. Când 
Liga spriginesce în direcţia acésta pe 
românii din Ungaria, nu comite nimic 
réu în potriva monarchiei Habsburgi- 
lor, fiind-că este în interesul acestei 
monarchii, a se preface într’o astfeliu 
de monarchiă federălistică, în care tóté 
naţiunile ce o locuesc, se-şi dea un 
cerc politic, care sé le garanteze in
dependenţa naţională.

Tache Io n  e s e u ,  actualul minis
tru de culte al României a publicat 
anul trecut o scriere volantă, despre 
politica esternă a României, în care 
între altele 4ice următorele: „Şi mo
narchia habsburgică, din causa popó- 
relor sale numerose deosebite prin

când de-odată resună cornul de luptă al da 
cilor. Decebal a atacat tabăra romană pen- 
tiu a salva pe fiica sa.

Traian aiérga sé se lupte în capul oş- 
tirei sale. Andrada voesce a-şi face drum 
prin ostaşii romani spre a străbate pănă la 
Decebal.

Cortina cade în timpul acestei lupte.

A ctu l III.
Tabăra română în faţa Sarmisegetvzei.

Dacii au fost repinsi; Decebal nu a 
reuşit sé scape pe copila sa. Soldaţii romani 
sunt nemulţâmiţi : ei cer sé mérgá la asal
tul cetăţei şi ameninţă de a se rescula con
tra şefilor lor. Flavius nu reuşesee a-i finisei. 
Traian apare; el mustră pe soldaţi pentru 
nerăbdarea lor şi le reamintesce virtuţile 
străbunilor lor. In faţa autorităţei íinpéra 
tului, totul reintră în linişte; soldaţii îl 
aclamă.

Se anunţă un sol al lui Decebal, care 
vine sé propuie supunerea dacilor, cu con
diţie ca Andrada sé fie liberată. Traian pri- 
mesce şi dă ordin sé prepare total pentru 
asalt. înainte de acésta, el se consultă cu 
Apolodor care ’1 sfătuesce sé întrebuinţeze 
influenţa Iui pe lângă Andrada, căreia îi dă

limbă şi datini este natural, că trebue 
sé stea sub influenţa descompunătore 
a principiului naţional, şi totuşi fie-care 
din aceste elemente aruncate încoce 
şi încolo în mod atât de împestriţat 
caută sé recunoscă, că unirea lor, pe 
o óre-care basă este o necesitate ne- 
înlăturabilă. Spre norocirea lor, ele şi 
au acéstá basă, aflată deja de mult, 
adecă alăturarea poporaţiuuei cu mai 
multe limbi şi cu tradiţii absolutistico 
monarchice la coronă. Pe basa acestei 
uniuni Austria nu numai, că a stăpâ
nit ci a şi progresat Deşi idea acésta 
nu póte cuprinde aşa uşor teren în 
Ungaria, din causa obstinaţiei magiari- 
lor, totuşi cu timpul ea îşi va ajunge 
ţinta, fiind-că Ungaria este prea slabă 
de a sta pe propriile ei picióre şi ast 
feliu cu timpul ea necondiţionot tre
bue se devină un stat federalistic — 
ori trebue sé se pustiéscá; — a treia 
alternativă nu se póte da“.

Conducătorii Ligei (̂ .ic, că atunci 
când ei lucrâză pentru străformarea 
Ungariei într’un stat federativ şi po
liglot, ei şi cu românii din Ungaria 
nu pretind nici un lucru nou, deóre-ce 
tot-deuna statul magiar, chiar şi-în 
culmea înflorirei sale, n’a fost decât 
un stat poliglot cu structură- federală, 
nici nu tind la aceea ce ar periclita 
eisstenţa lui, fiind-că este chiar in in
teresul naţiunei magiare, ca mulţumin 
du şi naţionalităţile prin autonomia 
pretinsă;» de sele, se»şi asigureze esis- 
tenţa pentru alţi o miă de ani, şi prin 
acésta şi monarchia habsburgică. Oc- 
troarea statului unitar ou limba ma
giară silesce pe naţionalităţi, sé caute 
ajutoriu la inimicii magiarilor şi ai 
monarchiei. Astfeliu dar susţinerea 
pe viitoriu a politicei maghiare este 
un pericol statornic pentru monarchia 
habsburgică şi pacea europenă. Din 
causa acésta cestiunea română din Un
garia nu este numai o cesţiune ce iu 
teresézá pe magiari, ci este şi o cea- 
tiune européná Mişcările române dip 
Ardél nu pot avé alt scop, decât a 
susţinâ acésta cesţiune mereu la or-,
(finea (Va urma.)

Noutăti.>
Personal. Escelenţiă Sa I. P. S. D.

arcliiepiscop şi metropolă Miron R o m a n u l  
s’a reîntors cu trenul de Duminecă dela 
Budapesta.

* *
Convenţiunea comercială cu România.

Pertra ţările privitóre la încheiarea couven- 
ţiunei comei eiale cu România vor reîncepe pro
babil în acéstáséptémána scrie „Gaz. Buc." şi se 
vorfidalisa în curând. Este cunoscut, că nego- 
cierele între améndóuő statele interesate a tre
buit se fie întrerupte, fiindcă delegatul Ro

libertatea. Ea o refusă nevoind a eliberă 
cu acest preţ şi preferă sé se jertféscá, nu
mai patria ei sé nu fie umilită.

Soldaţii romani sunt îndârjiţi contra ei- 
ea îi desfide; ei vor s’o ucidă cu pietrii; 
Traian o scapă puind-o sub paza lui Flavi
us, căruia i dă ordin sé prepare totul pen
tru asalt. înainte de acésta, el se consultă 
cu Apoldor, care T sfătuesce se întrebuin
ţeze influenţa lui pe lângă Andrada şi s’o 
facă sé ducă propunerile de pace lui Decebal. 
Mare scenă între Andrada şi Traian. An
drada la început este neînduplecată, ea ame
ninţă chiar pe Traian sé-1 omóre; El îi 
aruncă pumnalul lui, ca dânsa sőT pótá lovi. 
Andrada ia arma pe care i-a asvîrlit-o Tra
ian ; dar puterile o părăsesc;; iubirea ei pen
tru marele împărat e mai puternică, ea ar 
ucide Roma íntrégá, dar pe Traian nu. Re
nunţă la tot şi se declară învinsă. Traian îi 
da libertatea şi îi da solia de a face pace 
cu Decebal. Andrada primesce şi merge %  
Sarmisegetuza.

(Va urma.)
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mâniei dl P a p i n i u plecase la Bucuresci în 
scopul primirei unor instrucţiuni noue. DI 
Pa p i  ni u se află momentan în Berlin, unde 
are sé finaliseze tractatul comercial cu Ger
mania şi peste câte-va ţlile este aşteptat în 
Viena. Foile vienese comunică încă urraă- 
tórele amenunte: In cercurile guvernului 
român se crede, că înţelegerea dorită se 
va stabili în curând pe basa propunerilor 
făcute de monarchia nostră şi comunicate 
guvernului regatului român din partea de
legatului seu. Chiar doi funcţionari mai 
înalţi ai României ş’au esprimat părerea, că 
avem ső ne aşteptăm la o grabnică resolvire 
a cestiunei privitóre la tractatul comercial. 
România pare a fi primit atât din partea 
Germaniei cât şi din partea Austriei asigu
rarea favorisării celei mai mari şi pare a fi 
renunţat la ori şi care concesiune în cestia 
esportării vitelor. De altă parte înse Româ
nia n’a făcut nici Germaniei nici Austriei 
concesiuni mai însemnate în privinţa tarifu
lui ci a admis favorisarea cea mai mare şi 
a asigurat, că nu va urca în decursul esis- 
tenţei tractatului actualul tarif vamal, care 
va primi unele modificaţiuni stabilite în con- 
venţiunile respective. Efectul tractatului co
mercial ar fi deci dară acordarea reciprocă 
a favorisărei celei mai mari şi menţinerea 
actualului status quo. Se speră, că conven- 
ţiunea definitivă se va încheia în Viena pe 
la sfârşitul lunei acesteia sau pe la începu
tul lui Aprilie, astfel încât guvernul român 
o va putea aduce corpurilor legiuitóre încă 
în acésta primăvară. In Austria va urma 
apoi aprobarea tractatului în sesiunea de 
tdmnă. ** *

Réscólá ín scolă. Din Agram se anunţă, 
că între tinerimea gimnasială domnesce o 
mare agitaţiune. Tinérul de cl. a VI, Miha- 
ilovici, un sârb, s’a esprimat, că mai bine 
ar vrea sé tie câne decât croat. Pentru 
acésta directorul l’a pedepsit cu 8 ore ca
rcere. Şcolarii din clasă însă nu sunt mul- 
ţămiţi şi cer eliminarea lui Mihailovich Ei 
au părăsit clasa şi au declarat, că pănă ce 
nu e eliminat nu vor mai participa la pre
legeri. In celelalte clase încă domnesce mare 
ferbere şi e tetőére, că lucrurile nu se vor 
termina Cn atâta. Frecările între croaţi şi 
sârbi sunt férte dese.
""" ** *

Congres archeologic. In primăvara 
anului 1894 se va ţine un congres arche
ologic în Atena, care se va ocupa cu anti- 
eîtăţile grecesci şi va face lumină asupra 
unor puncte de contro-versă referitóre la tim
purile antice. Tóté statele din Europa vor 
li invitate sâ participe prin reprezentanţi.

** *
Palat regal ín laşi. Cetim în „Timpul" : 

Comitetul delegaţilor camerei pentru proiec
tul de lege prin care se cere deschiderea 
unui credit de un milion în scopul restau- 
rărei palatului dela Cotroceni, a hotărît con
topirea acestui proiect cu un altul, provenit 
din iniţiativa parlamentară şi prin care se 
cete un credit de 700.000 de lei pentru con
s t r u i r e a  une i  r e ş e d i n ţ e  r e ga l e  la 
Iaş i .

Primindu-8e aceste proiecte, se va sa
tisface şi una din dorinţele cele mai vii ale 
oraşului Iaşi, manifestate de mai mulţi ani, 
aceea de a avea şi a doua capitală a ţârei 
o reşedinţă regală.

** *
Cas de morte. In 20 1. c. s’a mutat 

la cele vecinice Augustin L á d a y ,  septem- 
vir în pensiune. înmormântarea s’a făcut în 
Petrisat, unde defunctul a petrecut în tim
pul din urmă. Reposatul a făcut o frumâsă : 
dotaţiune.

Corespondente particulare
ale „Telegrafului Român“.

Cet ea ,  13 Martiu, 1893.

Stimate die redactor! In numărul 
31 al „Tribunei“ din est an un cores 
pondent din Alba-Iulia sub anonimul 
nume de „Onofriu“ vine să arunce cu 
tină în cel dintâiu bărbat, care s’a in
teresat de înaintarea tractului nostru, 
în părintele administrator Nicolau Ivan.

N’am avut obiceiu să stau de 
vorbă cu astfeliu de corespondenţi ano

nimi, cari n’au alt scop decât a trage 
prin nămol pe aceia, cari lucră pen
tru binele şi înaintarea neglesului no
stru tract, dar la însărcinarea colegi
lor mei învăţători din tractul Albei- 
Iuliei voesc a arăta publicului, că cine 
e părintele administrator N. Ivan în 
tractul nostru, ca să se va^ă totodată 
că de ce patimi slabe e stăpânit „O- 
nofriu“.

Părintele adm. N. Ivan în puţinul 
timp, de abia trecut un an, de când a 
venit în neglesul nostru tract, a lu
crat atâta în cât mai mult nu cred, 
că în aşa puţin timp ar fi putut lucra 
cineva pe terenul administrativ bise 
ricesc-scolar.

La venirea d-sale în tractul A - 
Iuliei a aflat 6 învăţători cualificaţi, 
dar şi aceştia fără salare corespun^ă- 
tóre. Astăzi însă avem 19 învăţători 
cualificaţi şi cu salare de 300 fi.; ba 
unii şi preste 300 fi. v. a

Aprópe în tóté comunele din tract 
s’a urcat salarele învăţătoresci la 300 
fi. Şi acésta s’a făcut aşa, că părin
tele admin, eşind din comună în co
mună a stăruit cu trup şi suflet pen
tru realisarea acestei salutare idei.

Tot la stăruinţa dsale s’a făcut şi 
înaintat Preavenerabilului consistoriu 
vre-o câteva planuri pentru edificări 
şi reparări de biserici şi scóle, care în 
decursul anului acestuia se vor şi duce 
la îndeplinire.

Mi-ar plăcea să-mi spună „Ono
friu“ că într’un tract atâta de negles, 
cum a fost tractul nostru, care ar fi 
fost bărbatul acela ca în puţinul timp 
de 4 — 5 luni dela intrarea sa în ac
tivitate de adm. protopopesc ar fi pu
tut ridica frumosul edificiu pentru 
case parochiale şi cancelarie proto- 
presbiterală, cum a făcut păr. N. Ivan.

In urma acestor fapte, cari ser
vesc spre onóre părintelui N. Ivan, se 
póte vedé cât „adevăr“ cuprind afir
mările lui „Onofriu“ când cjice »că 
din bunăvoinţa răutâciosă a consisto- 
riului sibian suntem împodobiţi cu 
păr. Ivan“ şi că „aspirézá la o mai 
mare degradare a eausei române“.

Pe temeiul faptelor celor demne 
de imitat, sevîrşite de părintele adm 
pe cari le am amintit aci şi afară de 
cari mai sunt şi altele, pe cari le seim 
cu toţii din tract, în numele colegilor 
mei învăţători din tractul Albei Iuliei 
trebue să îi spun lui „Onofriu* că 
pănă când dénsul susţine, cele ce le 
a scris la adresa Venerabilul Consis- 
tor şi la adresa părintelui Ivan, îl de- 
chiar de dujman al înaintării tractului 
nostru, şi’l desconsider ca pe un om 
răutăcios care voesce să caute pete 
în sóre şi să fáuréscá neadevăruri ca 
lumnialóre 1. Bota,

înv. gr. or.

Cestionariu istoric.
de

Nie. Densuşian.
(Urmare).

II.
57. Ce spuneau betrânii, de unde se 

trage némul nostru românesc?
— şi cine a adus pe români în ţările 

acestea ?
58. Vurbiau ceva betrânii, că strămoşii 

noştri înainte de a veni aici au locuit lângă 
mări, ori lângă locuri násipóse ?

59. Ce spuneau bătrânii, cum au venit 
strămoşii noştri aici?

— au venit ei ca ţărani (plugari)?
— ca militari (cătane)?
— ca păstori?
— ca băiaşi?
— ca luntraşi, plutaşi, navigatori?
— ori ca neguţători?
60. Ce se spune, pe ce drumuri au 

venit strămoşii noştri, când au descălecat 
dânşii mai întâiu în Jéra acésta?

61. Ce se vorbesce, când au venit stră
moşii noştri în ţerile aceste au aflat dânşii 
aici pe alţi ómeni, şi cum au fost primiţi de 
omenii aceştia, bine ori rău?

62. Se vorbesce ceva pe acolo despre 
un vitéz cu numele de Trăian sau Troian?

— cu cine s’a bătut dânsul ?
— şi unde era scaunul domniei sale?
63. Prăznuesce cineva pe acolo pe un 

sfînt cu numele de Traianu ?
64. Se vorbesce ceva în poporul de 

acolo despre o cetate mare cu numele de Roma 
şi ce spuneau bătrânii despre cetatea acésta?

65. Se află cumva pe acolo vre-un sat, 
vre-un cătun, ori loc, cu numele de Roma 
ori Ruma?

66. Se aude pe acolo în gura poporu
lui cuvântul Râmlean?

— şi ce omeni se înţeleg pe acolo sub 
numele râmleni?

67. Se află acolo la cineva vre-o cro
nică vechiâ, scrisă cu mâna (netipărilâ), în 
care să se spună, de unde au venit românii 
şi cum s’au aşedat ei în ţările acestea ?

’ III.
68. Ce spuneau bătrânii, cum s’a în

temeiat satul, târgul sau oraşul de acolo?
69. Ce obiceiuri erau pe acolo în ve

chime, când se întemeia undeva un sat nou ?
70. Se pomenesce ceva în popor, că 

atunci se încungiura hotarul satului cu o 
brazdă de plug?

71. Se vorbesce ceva în popor, că 
atunci, când au descălecat românii aici, ar 
fi încungiurat cineva {éra acésta cu o brazdă 
de plug?

72. Se vorbesce ceva în popor des
pre un plug de aur sau despre’un plug de 
aramă?

__ ce brasde s’au tras cu plugul acesta?
şi unde se află ascuns plugul acesta? 

72. Ce spuneau ómenii bătrâni, cum
au câştigat strămoşii lor pământurile de ară
tură, fânaţele şi munţii de acolo?

74. Se poveste8ce ceva în popor, ca 
odată s’ar fi împărţit între ómeni pământu
rile de arătură şi de fânaţe?

_ cum s’a făcut împărţâla acésta?
— s’au tras cumva pământurile la sorţi?
75. Ce se vorbesce pe acolo, în vre- 

mile vechi au avut toţi sătenii părţi ase
menea de mari din pământurile de arătură 
şi de fânaţe?

76. Se vorbesce ceva în popor, că 
odată ómenii din satele de acolo nu aveau 
să plătescă stăpânirei nici un fel de dare?

77. Ce spuneau bătrânii, cine a adus 
mai întâiu în Jéra acésta grâul şi celelalte 
feliuri de bucate?

78. In câte câmpuri e împărţit ho 
tarul satului de acolo?

— şi cum se numesc diferitele câm
puri de arătură, ori părţi de hotare?

79. se află pe acolo vre-un câmp de ară
tură, ori drumuri de hotare cu numiri cam 
asemenea cuvintelor urraátóre: Decumanus, 
Cardo, Limes?

80. Drumurile hotarului de acolo se 
Încruciş0ză cumva în mijlocul satului?

_ şi în ce direcţiune merg?
— spre răsărit-apus şi mâţlăţli-mdţlă- 

nópte?
81. In ce direcţiune merg acolo hol

dele sau pământurile de arătură cu cape
tele lor?

— dacă au una şi aceeaşi direcţiune 
în tóté câmpurile de arătură?

82. Ce fel de proprietate de pământ 
se înţelege acolo sub numele de „moş“ şi 
de „bătrân“ ?

83. Ce fel de pământuri se înţeleg 
acolo sub numirea de:

— agru ? — curea? — delniţă? — dese- 
tină? — falcé?— funie? — holdă? — 
isla8? — imas? — jirebie? — Ian? — 
laz? — Ioc bătrânesc?.- meşdină? — 
pământ viran? — obrejă — obraţe? — 
ogor ? — pogon ? — ponor (ponóre) ? — 
rozor ? — sórte ? — sióra ?
84. Ce înţelege poporul pe acolo sub 

numele de codru de pământ? (v« urma.)

Convocare.
S âm b ătă  şi D u m in e c ă  la  3 şi 4  

A p rile  st. v. se  va ţin e  la  A p ó id u l in 
fer ior  (rom ân), adunarea  g e n e r a lă  a 
reu n iu n ei învăţ. gr. or. d in  d esp ă rţă 
m ân tu l M ercurei, după u rm ă to r iu l

P r o g r a m :
1. Sâm bătă d im inâţa  d e la  orele  

10 se  va  săvârşi în b iser ica  d in  lo c  
„C hiem area  D u ch u lu i sâ n t .“

2. Deschiderea şedinţei, consta
tarea membrilor, încassarea tacselor şi 
pedepselor restante şi curente.

3. Amăsurat regulamentului fie
care membru e datoriu a se pregăti 
cu o prelegere practică din unul din
tre obiectele de învăţământ.

4. Din partea comitetului s’au 
designat următorele prelegeri practice:

a) Din religiune, va prelege dl 
învăţătoriu loan Orăştian, lecţiunea 1 
şi a 2-a despre Nădejdea creştină;

b) al doilea învăţ, din loc va pre
lege din a doua carte de I. Popescu 
„Copilul cerşitoriu“, ca lecţiune prac
tică pentru cursul al IV-lea a scólei 
poporale.

c) al treilea învăţătoriu tot din loc 
va prelege din comput lecţiunea nu
mărului 7;

d) dl Romul Vraciu din Poiana 
va prelege din istoria naturală „Mu
gurul“;

e) dl Const. Sava din Jina va es- 
pune în mod teoretic: Metodica pro
punerii limbei magiare“ înscolele po
porale române; ér dl Vasilie Dobrescu 
din Rod va prelege din 1. magiară „ Adi- 
ectivul ca atribut şi predicat“.

5. Raportul comitetului despre 
activitatea sa în ultimul period, al ca- 
sariului despre starea cassei şi a fon
dului şi statorirea bugetului pe anul 
viitoriu.

6. In terp e lă r i şi p ro p u n er i de  
sin e  s tá tá tó re .

7. Abfjicerea biroului şi a comi
tetului şi reconstituirea reuniunei din 
despărţământ pe un nou period de 
trei ani.

Din şedinţa comitetului dela 21 
Februariu st. v.

Emanuil Beşa, llie Georgescu,
preşedinte. notar.

„Curs de slupärit“ de A. Degan)* 
La (jilnicile întrebări, ce mi se fac, am 
onóre a aduce pe acésta cale la cu- 
noscinţa interesaţilor, că opul meu sus 
numit se vinde prin domnul Arseniu 
P. Bunea, secretarul comitetului scó- 
lelor grăniţăresci din Sibiiu (Nagy
szeben) cu preţul de 35 cr. -h  5 cr. 
porto postai.

V e ţ e l ,  18 Martiu 1893.

Aug. Degan,
________  înveţ. dir. grănijăr. ,

*) Celelalte foi române sunt respectuos 
rugate a reproduce acest anunciu.

Loterie.
Sâmbătă, 25 Martiu, 1893. 

Timiş0ra: 65 41 78 70 75 
Viena: 65 51 27  88 9

B u r s a  d e  V ie n a  ş l  JP esta.
Din 23 Martiu 1893.

Viena B.-Pesta.
Galbeni îm părătesei..................... 5 . 7 1  g gg
Nepoleon-d’o r i ................................ 9  5 4  9' 6 4

Mărci 100 imp. germane . . . 59.40 5 9 . 3 5

Londra 10 Livers sterlingi. . . 127.25 121 12
împrumutul căilor ferate ung. . 122.65 1 2 0 .__
Amortisarea datoriei căilor fe

rate de Ost ung. ( l -a emisi-
une) .................................................  120.10 122.75

Amortisarea datoriei căilor fe- 130.— 1 2 0 .__
rate de Ost ung. (2-a emi-

D s i u u e ) ................................101.75 J01.75
Honuri rurale ung....................................  .. 9 0  9 5

» n croate-slavone . . , __,_ 97.50
Obligaţiunile desp. regaliilor . . _.__ 101.80
împrumut cu premiu ung. . . . 1 5 0 . 7 5  1 5 4 5 9

Los ri pentru regularea Tisei

„  SJ hediu. ................. 144.75 142.50
Renta de hârtie austriacă . . . 98.75 98 5 0

„ de argint austriacă . . . 38.75 9 9

„ de aur austriacă . . . i 1 6 . 3 0  „ 6'50,
Losurile austriace din I860 . . 1 4 3 5 0 ,
Acţiunile băncii austro-ungare , 1070.— 1 0 7 2 __

" » d e  credit ung. . 366.75 577.63
» ” « » flnsfr- • 32—  321.50

Scrisuri fonciaye ale istitut. de
credit şi economii „Albina“ . . __j q j_______

^rgintul ,
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Concurs.
La institutul de agronomie din 

Mediaş, Transilvania, este de ocupat un 
al treilea post de învăţătorii! pri- 
mariu pentru specialităţile agronomice 
şi anume pentru vinărit, pomărit, stu- 
părit şi cultivarea vermilor de mă
tase.

Cu postul acesta este împreunat 
uri salariu de 800 fl. v. a. şi se urcă 
cu 4 adause cuincuenale la suma de

1200 fl. v. a. şi dreptul de pensiune 
conform conclusului universităţii din 
17 Novembre 1874 Nr. 845— 1874 şi 
este învăţătoriul al treilea obligat a 
da pănă la 20 de óre pe săptămână 
instrucţiune teoretică precum şi a con
duce lucrurile în grădina de pomărit, 
vii şi pivniţe.

Ocuparea postului deocamdată va 
fi pe un an de probă; la prestaţiuni 
corespum/étóre ocuparea postului pro 
visoric se va transforma la finea anu
lui de probă în definitivă, şi la cas 
dacă acésta nu se va întâmpla, se vor

rebonifica respectivului spesele de că
lătorie tour şi retour.

Competenţii la postul acesta, au 
a-ăi trimite rugarea, din care se fie 
evident, că au absolvat cel puţin şase 
clase la un girnnasiu sau la o scolă 
reală superioră, precum şi o academie 

I agronomică şi posede o pracsă cores- 
pumjétóre în vinărit şi pomărit, pănă 
în 25 April 1893 la oficiul central al 
universităţii săsesci în Sibiiu.

Limba de propunere este cea ger
mană, la cas de cualificaţiune egală 
vor fi preferiţi competenţii, care posed

limbile patriei (germană, mag iară şi 
română)

In cas, când nu s’ar afla compe
tenţi pe deplin cualificaţi, ’şi reservă 
Giratoriul scólei industriale economice 
din Mediaş dreptul a primi şi pre un 
competente necualificat ca suplent şi 
a’l aplica deocamdată pe semestrul de 
veră 1892/3 şi pe anul scolastic 1893/4

Dela oficiul central al universită
ţii săsesci.

Sibiiu, în 22 martiu 1892.

T i la lm a im ,
comite.
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Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii lerate de stat r. u. valabil din 1 Octobre 1802.
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9.12
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11.51

11.17 

10.42 

11.23

9.51

9.12

8.17

7.40
6.52
6.34 
5.26
4.52
2.34 
4.28 
4.07 
3.47 
2.49 
2.271
2.13 
1.39 
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7.23
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Nota- Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a s 
de jos îti sus. Numerele cele grase însdmnă órele de nép te.

Redactor responsabil Silvestru Moldovan.
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